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تعليمات الاستخدام

CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES
Tension nominale : 3 x 1.5 V

AVERTISSEMENTS

d’une flamme.
 

d’un adulte.

des substances nocives.

mise au rebut.

le mettre au rebut.
 

UTILISATION
A - ALIMENTATION

B - FONCTIONNEMENT

continuellement.

couleurs ou une seule.

VEILLEUSE SLEEPY FR

TECHNISCHE KENMERKEN
Nominale spanning: 3 x 1.5 V

WAARSCHUWINGEN

beschouwd worden.

worden onderhouden. Niet demonteren.

 

wanneer het snoer beschadigd is, gooit u die beter weg.

gemengd mag worden met huisvuil, maar gescheiden 

GEBRUIK
A - ENERGIEVOORZIENING

B - WERKING

 

NACHTLAMPJE SLEEPY NL

TECHNICAL CHARACTERISTICS
Rated voltage: 3 x 1.5 V

WARNINGS

not dismantle it.

 
the device.

 
the device.

dusty location.

consult a doctor.

toxic substances.

 
being charged.

collection.

USE
A - POWER SUPPLY

B - OPERATION
∙  Push this button several times to change musics. 

 

∙ Push 3 times to shut down the nightlight. every 3 minutes continuously.

SLEEPY NIGHT LIGHTEN

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS
Tensión nominal: 3 x 1.5 V

ADVERTENCIAS

e inadecuado.

usuarios. No la desmonte.

cerca de una llama.

 

como velas encendidas.

 

 

 
sustancias nocivas.

 
de desecharlas.

 
de desecharlas.

 
sustancias nocivas.

recogida selectiva.

UTILIZACIÓN
A - SUMINISTRO DE ENERGÍA

B - FUNCIONAMIENTO

los colores cambian durante 30 minutos y se detienen.
seleccionada sonará durante 10 minutos y se detendrá.

LAMPARITA DE NOCHE SLEEPY ES

TECHNISCHE DATEN
Nennspannung: 3 x 1.5 V

WARNHINWEISE

und ungeeignet angesehen werden.

gestellt werden.
 

herausgenommen werden.
 

Batterien mischen.

 

werden, bevor dieses entsorgt wird.

werden, bevor dieses entsorgt wird.

Batterien mischen.

VERWENDUNG
A - ENERGIEVERSORGUNG

B - BETRIEB

und schalten sich dann aus.

NACHTLICHT SLEEPY DE

CARATTERISTICHE TECNICHE
Tensione nominale: 3 x 1.5 V

AVVERTENZE

 

 
candele accese.

 

 
un adulto.

del suo smaltimento.

del suo smaltimento.

UTILIZZO
A - ALIMENTATION VEILLEUSE

B - FUNZIONAMENTO

LUCE NOTTURNA SLEEPY IT
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1 Les parents
remplissent
le formulaire
d’enregistrement
sur le site
www.service-babymoov.com

2 Ils joignent
leur preuve d’achat
(scan du ticket de caisse
ou facture) et valident
le formulaire dans un délai
de 2 mois maximum après
la date d’achat du produit.

3 Ils reçoivent
un mail
de confirmation
d’activation de
la garantie à vie.

FR
* Garantie à vie. Cette garantie est soumise à conditions. Liste

des pays concernés, activation et renseignements en ligne à

l'adresse suivante : www.service-babymoov.com

EN
* Lifetime warranty. Warranty subject to terms and conditions.

List of countries involved, activation and information online at

this address: www.service-babymoov.com

DE
* Lebenslange Garantie. Diese Garantie unterliegt bestimmten

Konditionen. Liste der betroffenen Länder, Inanspruchnahme

und Informationen unter: www.service-babymoov.com

NL
* Levenslange garantie. Deze garantie is aan voorwaarden

onderworpen. Lijst met betrokken landen, activatie en inlichtingen

online op volgend adres: www.service-babymoov.com

PL
* Dożywotnia gwarancja. Gwarancja ta podlega pewnym

warunkom. Lista krajów, aktywacja oraz informacje są dostępne

pod następującym adresem: www.service-babymoov.com

AR
ضمان مدى الحياة. يخضع الضمان للبنود والشروط. يمكنم الاطلاع على قائمة الدول 

المشمولة بالضمان ولتفعليله ومزيد من المعلومات على الرابط الإلكتروني التالي: 
www.service-babymoov.com

ES
* Garantía de por vida. Esta garantía está sujeta a una serie de

condiciones. En la siguiente dirección web, puede consultar

on-line el listado de países, la activación y otras informaciones

de su interés: www.service-babymoov.com

IT
* Garanzia a vita. La presente garanzia è subordinata a determinate

condizioni. Elenco degli Paesi interessati, attivazione e informazioni

disponibili al seguente indirizzo : www.service-babymoov.com

RO
* Garanţie pe viaţă. Această garanţie este supusă anumitor condiţii.

Lista ţări interesate, modul de activare şi alte informaţii sunt

disponibile la adresa următoare: www.service-babymoov.com

CZ
* Doživotní záruka. Tato záruka podléhá určitým podmínkám.

Seznam zainteresovaných zemí, aktivace a informace jsou k

dispozici na adrese: www.service-babymoov.com

TECHNICKÉ PARAMETRY
Nominální napětí: 3 x 1.5 V

المواصفات الفنية
3 بطاريات AA غير المدرجة. x 3 x 1.5 V: قوة التيار الاسمية

CARACTERISTICI TEHNICE
Tensiune nominală: 3 x 1.5 V 3 baterii AA nu sunt incluse. 

PARAMETRY TECHNICZNE
Napięcie znamionowe: 3 x 1.5 V

UPOZORNĚNÍ

 

تحذيرات
ينبغي قراءة النصائح والتوصيات التالية دائما قبل استعمال المنتج والاحتفاظ بهذا الدليل للرجوع إليه لاحقاً.

AVERTISMENTE

substanțe toxice.

 
 

 

OSTRZEŻENIA

 

 

POUŽITÍ
A - NAPÁJENÍ

B -  FUNGOVÁNÍ

طريقة الاستخدام
A - التيار الكهربائي

3AA (غير مرفقة بالمنتج) في حجرة البطاريات. تأكد من ضبط وضعية قطبي البطاريات (+) و(-) كما ينبغي.

B - عمل الجهاز

UTILIZAREA
A - ALIMENTAREA CU ENERGIE ELECTRICĂ

B - FUNCȚIONAREA 

UŻYTKOWANIE
A - ZASILANIE

B - FUNKCJONOWANIE

3 minuty.

∙  اضغط على هذا المفتاح عدة مرات لتغيير الموسيقى. 
∙  أدخل إلى النمط المستمر بالضغط على المفتاح لمدة أطول : يتم تشغيل هذا الصوت 

3 مرات. يصدر نفس الصوت دون انقطاع.
∙  شغّل المصباح الليلي بالضغط مرة واحدة على المفتاح وعندها تتغير الألوان لمدة 30 

دقيقة ثم تتوقف.
∙  اضغط على المفتاح مرتين لاستعمال لون واحد لمدة 30 دقيقة ثم التوقف.

∙ اضغط على المفتاح 3 مرات لإطفاء المصباح الليلي. 
∙  أدخل إلى النمط المستمر بالضغط على المفتاح لمدة أطول, يومض المصباح 3 مرات 

ثم يتم تشغيل الألوان أو اللون الواحد دون انقطاع.

∙  اضبط المستوى الصوتي بالضغط عدة مرات على المفتاح.

∙  شغّل الموسيقى بالضغط مرة واحدة على المفتاح وعندها يصدر المقطع الموسيقي 
المختار لمدة 10 دقائق قبل التوقف.

∙  اضغط على المفتاح مرتين لإيقاف الموسيقى.
∙  أدخل إلى النمط المستمر بالضغط على المفتاح لمدة أطول: يتم تشغيل هذا الصوت 

3 مرات. تتغير المقاطع الموسيقية باستمرار كل 3 دقائق.

continuu.

NOČNÍ SVĚTÉLKO SLEEPY 

المصباح الليلي SLEEPY · دليل المستخدم

VEIOZĂ SLEEPY LAMPKA NOCNA SLEEPY CZ
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تفادى ملامسة أي سائل قد يتسرب من البطارية. وفي حال ملامسة هذا السائل للعينين أو الفم 
أو البشرة، فإنه ينبغي غسل المنطقة المعنية فورا بالماء واستشارة الطبيب.

مثل أشعة الشمس أو النار أو ما شابه. 

نفس النوع أو ما يعادله.

الصلاحية مع النفايات المنزلية غير المفرزة، بل افرزها لوحدها وضعها في نقطة تجميع خاصة بها.

المنزلية عند استخدامه في كافة أنحاء الاتحاد الأوروبي بل يجب أن يخضع للجمع والفرز.

أي استعمال مخالف للجهاز يعتبر خطِرا وغير مناسب.

حوادث أو التعرض للصعق الكهربائي أو الجروح.

الشمس أو قرب النار.

9-° و°50+ مئوية.

في غرفة رطبة أو مليئة بالغبار.

المنتجات لمراقبة صارمة من شخص راشد.


